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ZAKONODAJNI AKTI IN DRUGI INSTRUMENTI 

Zadeva: SKLEP SVETA o stališču, ki se v imenu Evropske unije zastopa v Odboru 
za trgovino, ustanovljenem s Sporazumom o prosti trgovini med Evropsko 
unijo in njenimi državami članicami na eni strani ter Republiko Korejo na 
drugi strani, v zvezi s spremembo prilog 10 A in 10 B k Sporazumu 
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SKLEP SVETA (EU) 2022/… 

z dne … 

o stališču, ki se v imenu Evropske unije zastopa v Odboru za trgovino, 

ustanovljenem s Sporazumom o prosti trgovini med Evropsko unijo 

in njenimi državami članicami na eni strani ter Republiko Korejo na drugi strani, 

v zvezi s spremembo prilog 10-A in 10-B k Sporazumu 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 207(4), prvi pododstavek, v 

povezavi s členom 218(9) Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije, 
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ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Sporazum o prosti trgovini med Evropsko unijo in njenimi državami članicami na eni 

strani ter Republiko Korejo na drugi strani1 (v nadaljnjem besedilu: Sporazum), 

podpisan 6. oktobra 2010, je Unija sklenila s Sklepom Sveta (EU) 2015/21692. Od 

1. julija 2011 se je uporabljal začasno, veljati pa je začel 13. decembra 2015. 

(2) Člen 15.1 Sporazuma ustanavlja Odbor za trgovino, ki ga sestavljajo predstavniki Unije in 

Republike Koreje. 

(3) Na podlagi člena 15.3.1(g) Sporazuma je pod okriljem Odbora za trgovino ustanovljena 

Delovna skupina za geografske označbe. 

(4) Pogodbenici sta 25. novembra 2021 v okviru osmega sestanka Delovne skupine za 

geografske označbe dosegli dogovor o razširitvi seznama geografskih označb, zaščitenih v 

prilogah 10-A in 10-B k Sporazumu. Sprememba prilog 10-A in 10-B med drugim 

vključuje posodobitev sklicev na zakonodajo, odstranitev tistih geografskih označb, ki v 

Uniji niso več zaščitene, spremembo nekaterih geografskih označb, zlasti tistih, katerih ime 

se je spremenilo, in povečanje števila geografskih označb, zaščitenih s prilogami k 

Sporazumu, pri čemer se doda 43 geografskih označb Unije in 41 korejskih geografskih 

označb. 

                                                 

1 UL L 127, 14.5.2011, str. 6. 
2 Sklep Sveta (EU) 2015/2169 z dne 1. oktobra 2015 o sklenitvi Sporazuma o prosti trgovini 

med Evropsko unijo in njenimi državami članicami na eni strani ter Republiko Korejo na 

drugi strani (UL L 307, 25.11.2015, str. 2). 
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(5) Odbor za trgovino lahkona podlagi člena 15.3.5 Sporazuma prevzame delo Delovne 

skupine za geografske označbe. 

(6) Na podlagi člena 12.2 poslovnika Odbora za trgovino, sprejetega s Sklepom št. 1 Odbora 

za trgovino1, lahko Odbor za trgovino v obdobju med sestanki sprejme sklepe v pisnem 

postopku, če se s tem strinjata obe pogodbenici. 

(7) Odbor za trgovino bo na enem od prihodnjih sestankov ali po pisnem postopku sprejel 

dogovor, dosežen 25. novembra 2021. 

(8) Primerno je, da se določi stališče, ki se v imenu Unije zastopa v Odboru za trgovino, saj bo 

sklep za Unijo zavezujoč. 

(9) Da se zagotovi ustrezno izvajanje zaščite geografskih označb v skladu s Sporazumom, bi 

moral Odbor za trgovino posodobiti prilogi 10-A in 10-B k Sporazumu. Stališče Unije v 

Odboru za trgovino bi zato moralo temeljiti na priloženem osnutku Sklepa – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

                                                 

1 Sklep št. 1 Odbora za trgovino EU-Koreja z dne 23. decembra 2011 o sprejetju poslovnika 

Odbora za trgovino (UL L 58, 1.3.2013, str. 9). 
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Člen 1 

Stališče, ki se v imenu Unije zastopa v Odboru za trgovino, ustanovljenem s členom 15.1 

Sporazuma o prosti trgovini med Evropsko unijo in njenimi državami članicami na eni strani ter 

Republiko Korejo na drugi strani, glede spremembe prilog 10-A in 10-B k Sporazumu, temelji na 

osnutku Sklepa Odbora za trgovino, priloženem temu sklepu. 

Člen 2 

Ta sklep začne veljati na dan sprejetja. 

V …, 

 Za Svet 

 predsednik/predsednica 
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